
Ostras ao natural com vinagre de  |  14
chalotas e limão (5 un.)
Oysters au naturel with shallot
and lemon vinaigrette (5 pcs.)
Moluscos · sulfitos | Molluscs · sulphites

Prato de camarão cozido com flor de sal  |  16
Boiled shrimp with fleur de sel
Crustáceos | Crustaceans

Salada de polvo com picadinho de pimento  |  15
Octopus salad with diced peppers
Moluscos · sulfitos | Molluscs · sulphites

Bifanas estufadas em bola rústica com batatas  |  7
Stewed pork bifana in a rustic bun with fries
Glúten · mostarda · sulfitos · porco | Gluten · mustard · sulphites · pork

Prego de lombo em bola rústica com batatas  |  15
Sirloin steak sandwich in a rustic bun with fries
Glúten | Gluten

Prego de atum em bola rústica com batatas  |  12
Tuna steak sandwich in a rustic bun with fries
Glúten · mostarda · peixe  | Gluten · mustard · fish

Rissol de camarão  |  3.50
Shrimp rissole
Glúten · lactose · ovo · Aipo · crustáceos · sulfitos
Gluten · lactose · egg · celery · crustaceans · sulphites

Coxinha de frango  |  3.50
Chicken croquette
Glúten · lactose · ovo · aipo · mostarda· sulfitos
Gluten · lactose · egg · celery · mustard · sulphites

Chamuça de legumes  |  3.50
Vegetable samosa
Glúten · lactose · aipo | Gluten · lactose · celery 

petiscospetiscos  | snacks

sobremesassobremesas  | desserts

Os nossos pratos ou bebidas podem conter frutos de casca rija, sementes ou vestígios de alimentos que podem provocar alergias ou intolerância alimentar.
Se necessitar de informação sobre a composição detalhada dos pratos, consulte, por favor, os nossos colaboradores antes de efetuar o pedido. Nenhum prato, 
produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado. Taxa por saco 0,10€ ou taxa
por caixa de cartão 0,20€ (DL152-D/2017 aditado pelo DL 102-D/2020). Este estabelecimento dispõe de livro de reclamações.
Seja responsável, beba com moderação. IVA INCLUÍDO · PREÇOS EM EUROS
Our dishes or drinks may contain nuts, seeds or traces of foods which might cause allergies or food intolerance. If you require information about the detailed 
composition of the dishes, please ask our employees before making your order. No dish, food product or drink, including the couvert, can be charged unless 
requested by the customer or if it is unused by the customer. Tax for bag €0.10 or tax for package €0.20 (DL152-D/2017 amended by DL 102- D/2020).
This establishment has a complaints book. Be responsible, drink in moderation. VAT INCLUDED · PRICES IN EUROS

Mousse de chocolate  |  6
Chocolate mousse
Lactose · ovo · soja | Lactose · egg · soya

Pão de ló húmido  |  6
Moist sponge cake
Glúten · lactose · ovo | Gluten · lactose · egg

Pastel de nata  |  3
Portuguese custard tart
Glúten · lactose · ovo | Gluten · lactose · egg

Sorvete de limão com vodka  |  5
Lemon sorbet with vodka
Lactose · frutos de casca rija · soja · sulfitos 
Lactose · nuts · soya · sulphites



 

  

cceerrvveejas e rjas e reeffrrigigeerantranteess
beers & soft drinks
Imperial · Draught beer  |  2,00 

Caneca · Large draught beer  |  4,00

Jarro de cerveja · Beer jug 1,4 L  |  12,00

Régua de cerveja (5 canecas)  |  15,00
Beer Flight (5 large draught beers) 

Sidra · Cider  |  3,00

Caneca Sidra · Large draught cider  |  4,00

Coca-Cola / Zero  |  2,50

Seven Up  |  2,50

Ice tea limão / pêssego / manga  |  2,00
Iced tea lemon / peach / mango  

Néctar  |  2,00

Sumol de laranja · Orange Sumol  |  2,00

Bebidas energéticas · Energy drinks  |  4,00  

CocktailsCocktails
Mojito  |  7,00

Mojito litrona · Large sharing Mojito  |  25,00

Caipirinha  |  6,50

Caipirinha litrona · Large sharing Caipirinha  |  20,00

Mocktails  |  6,00

Aperitivos & EspirituososAperitivos & Espirituosos
Aperitifs & Spirits
Bombay  |  8,50

Bulldog  |  11,00

Hendrick’s  |  12,00

Eristoff  |  7,00

Bacardi  |  7,00

Diplomático Reserva  |  12,00

C.R.F Reserva  |  8,00

Jameson  |  7,00

Dewar’s White Label  |  7,00

Glenfiddich 12 Anos  |  12,00

SANGRIASSANGRIAS
Branca / Tinta / Rosé · White / Red / Rose

Jarro · Jug  |  18,00

Copo · Glass  |  6,00

Espumante com frutos vermelhos  |  20,00 
Sparkling wine with red berries  

ÁGUAS E CAFETARIAÁGUAS E CAFETARIA
WATERS & HOT BEVERAGES
Expresso · Espresso  |  1,50

Café duplo · Double espresso  |  2,00

Capuccino · Cappuccino  |  2,00

Café com leite ·  Coffee with milk  |  2,00

Chá & Tisana · Tea & Herbal Infusion  |  1,50

Água Vitalis · Mineral water 0,50 L  |  1,50

Água Vitalis · Mineral water 1,5 L  |  3,00

Água das Pedras | Mineral Sparkling Water 0,33 L  |  2,00

Água das Pedras | Mineral Sparkling Water 1 L  |  3,50

VINHOSVINHOS | WINES

VINHO VERDEVINHO VERDE | GREEN WINE REGION
Conde Villar Loureiro garrafa · bottle  |  22,00
Conde Villar Loureiro copo · glass  |  7,00

VINHO BRANCO |VINHO BRANCO | WHITE WINE
Escala D.O.C. garrafa · bottle  |  19,00
Escala D.O.C. copo · glass  |  5,00

VINHO ROSÉ |VINHO ROSÉ | ROSE WINE
Escala D.O.C. garrafa · bottle  |  19,00
Escala D.O.C. copo · glass  |  5,00 

VINHO TINTO |VINHO TINTO | RED WINE
Escala D.O.C. garrafa · bottle  |  18,50
Escala D.O.C. copo · glass  |  5,00Be

bi
da

s |
 Dr
ink
s


